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"Нам нужно купить сердца людей, чтобы создать нашу разведывательную сеть". Глаза Танг Сю
мерцали, когда он объяснял: "Деньги могут работать на обычных людей, но нам нужно будет
предоставить больше капитала для тех, кто обладает властью и богатством. Разве это не те
самые препятствия, с которыми вы столкнулись, создавая нашу разведывательную сеть?"

"Вы попали в точку, мастер секты". ответил Цзинь Ши, выслушав его: "Это именно тот момент,
из-за которого я был беспомощен. У нас все проще, когда мы подбираем оперативников из
нижних слоев общества, но это оказывается немного хлопотным, когда речь идет о людях
более высокого круга."

"Например?" - спросил Танг Сю.

"Прямо как некий босс небольшой компании". Цзинь Ши начал объяснять: "У него всего
несколько десятков миллионов в активах. Хотя он всего лишь средне богатый бизнесмен, нам
нужно платить ему довольно много, если мы хотим, чтобы он был предан нам во время сбора
информации. Секта дала мне 1 миллиард юаней на расходы, но этого хватило только на то,
чтобы подчинить 12 человек таких людей, так как я потратил сотни миллионов только ради
них. Если так пойдет и дальше, то не говоря уже о 1 миллиарде, даже 10 или 100 миллиардов
будет недостаточно".

"Далее, это касается только некоторых обычных богатых бизнесменов. Я сомневаюсь, что
настоящие богачи даже не взглянут на эти деньги, а власть имущие относятся к ним еще более
пренебрежительно, так как у них слишком много каналов, по которым они могут получить
капитал".

Танг Сю кивнул в ответ и спросил: "А сколько в Китае административных районов? Например,
на уровне провинций, муниципалитетов, автономных районов и городов?".

"У нас 34 провинциальных административных района по всей стране. Из них 23 провинции,
четыре города провинциального уровня, пять автономных районов и два специальных
административных района. Общее число префектур - 333, в них входят 285 городов
префектурного уровня, 15 округов, 30 автономных префектур и три лиги..."

Танг Сю поднял руку, чтобы прервать объяснения, и сказал: "Раз вы уже хорошо это знаете,
значит, вы потратили немало сил и времени на это. Это действительно поможет тебе
справиться с проблемами, так как я назначил тебя ответственным за разведку. Но отныне я
помогу вам выбрать руководителя сети разведячеек в каждой провинции. Они станут вашими
непосредственными подчиненными, в то время как вы сами будете выбирать заместителя
руководителя в каждой провинции. Однако вам нужно будет иметь отдельные линии связи и
отношения между ними, в то же время собирая от них информацию".

"Тогда нам будет намного проще, если вы действительно примете участие в создании сети
разведки, мастер секты". Цзинь Ши был счастливо удивлен.

"Хотя изначально я хотел потратить немного времени на отдых и расслабление". Танг Сю



покачал головой. "Но хотя я и помогаю тебе разобраться с ситуацией на материке, ты все
равно должен сам проложить сеть за границей. Я ожидаю, что ты полностью сделаешь Китай
нашим операционным центром в течение следующих 6 месяцев, и ты начнешь расширяться за
границей после того, как сеть здесь будет почти готова к работе..."

"Понятно..."

Их обсуждение быстро перевалило за двухчасовую отметку. Когда Танг Сю вывел Цзинь Ши и
Волчью Голову из смотрового зала, Ли Юйцюань уже давно ждал снаружи, и Сюэ Цзэнмэй
была там вместе с ним.

"Вы из дома Сюэ провинции Дуншань, верно?" Танг Сю взглянул на Сюэ Цзэнмэй и холодно
спросил.

"Верно. Сюэ Гуаньчжун - мой отец". Сюэ Цзэнмэй кивнула.

"Сюэ Гуаньчжун? Это глава Сюса в провинции Дуншань?" Танг Сю легкомысленно подтвердил
это. "Хехе... Сюэ как бы сами пришли ко мне, так что давайте сначала начнем с Сюэ! Сюэ
Цзэнмэй, отведи меня к своему отцу. Скажи ему, чтобы он отложил все дела и ждал меня в
резиденции семьи Сюэ".

Выражение лица Сюэ Цзэнмэй изменилось, и она поспешно ответила: "Молодой господин Танг,
я виновата в том, что произошло, но, пожалуйста, не опускайтесь до моего уровня и простите
мое невежество. Мой отец... он точно убьет меня, если узнает, что я обидел вас".

"Я не ищу твоего отца, чтобы заниматься таким незначительным вопросом", - равнодушно
сказал Танг Сю. "Просто скажи ему, что я хочу поговорить с ним наедине по некоторым
важным вопросам. Скажи ему, чтобы он выбрал самое секретное место, которое есть у Сюэ. И
имей в виду, что я не хочу, чтобы кто-то узнал о нашей встрече".

Выражение лица Сюэ Цзэнмэй изменилось, и она тут же кивнула. "Тогда я сразу же сообщу
ему об этом".

Танг Сю задумался на мгновение и махнул рукой. "Забудь об этом. Тогда отправляйся туда
заранее! Расскажи об этом своему отцу лично. Скажи ему, что даже основные члены Сюэ не
должны ничего знать о нашей встрече, только мы трое должны знать об этом."

"Понял!" Сюэ Цзэнмэй подчинилась и быстро ушла.

Переведя взгляд на Ли Юйцюань, Танг Сю легкомысленно сказал: "Давайте отправимся в
особняк Синей Морской Звезды".

****



В особняке Синей Морской Звезды.

Это место уже было реквизировано государственным Бюро особых способностей, а сам
Дуаньму Линь не спешил уходить и руководил операцией, ожидая новостей о следах Ли
Юйцюань. Он прекрасно понимал, насколько важен был аэроглиссер, ведь в случае утечки
информации он создаст огромные проблемы для военных.

"Вы еще ничего не нашли?" тяжелым голосом спросил Дуаньму Линь у Аквабэйба, выражение
лица которого было отвратительным.

"Нет. Мы ничего не нашли, шеф". Аквабаб с горечью сказал: "Ли Юцюань, похоже, исчез ни с
того ни с сего. Мы задействовали всех из разведки, но до сих пор не нашли даже его волоска".

Встав с дивана, Дуаньму Линь собирался заговорить снова, как вдруг зазвонил его мобильный
телефон, лежащий на столе. Выражение его лица изменилось, и он схватил телефон.
Подключив его, он спросил глубоким голосом: "Есть что-нибудь?".

"Господин Танг только что вернулся в особняк Синей Морской Звезды, шеф. И он... он также
привел с собой разыскиваемого Ли Юйцюаня", - ответил низкий и глубокий голос из телефона.

Танг Сю с Ли Юйцюанем?!

Дуаньму Линь нахмурил брови и тут же расправил их. Он повесил трубку и вышел на улицу.
Вскоре он увидел Танг Сю и Ли Юйцюань на парковке.

"Что здесь происходит, Танг Сю?" Дуаньму вышел вперед и холодно посмотрел на Ли Юйцюань.

"Ну, это было мое намерение не вмешиваться в это дело, но потом я случайно столкнулся с
ним". Танг Сю сказал с кривой улыбкой: "Это тот Ли Юйцюань, который украл аэроглиссер из
барака. Только я не ожидал, что он передал его организатору аукциона, а потом сбежал, когда
все пошло наперекосяк. Далее, оказалось, что он все еще жив и даже вломился в магазин
филиала моей Великолепной Танской Корпорации в Шанхае, чтобы украсть кое-какое
имущество. Вот почему он был пойман моими людьми на месте".

Дуаньму Линь кивнул в ответ, ничего не сказав. Затем он посмотрел на Ли Юйцюаня и спросил
глубоким голосом: "Ты рассказал кому-нибудь еще, кроме организатора аукциона, информацию
об аэроглиссере?"

"Я не говорил никому, кроме него". Ли Юйцюань покачал головой и сказал: "Кроме того,
информация, которую я передал организатору аукциона, не была исчерпывающей. Я
намеренно упустил много важных характеристик".

"Зачем ты вообще его украл?" - спросил Дуаньму Линь глубоким голосом. "Разве ты также не
узнал, что этот аэроглиссер является секретом нашей страны?"



"Мне очень нужны деньги", - с горечью ответил Ли Юйцюань.

Ему действительно нужны деньги?

В голову Дуаньму Линь приходили многочисленные мысли о том, почему Ли Юйцюань украл
аэроглиссер. Было очень неожиданно, что причина оказалась такой простой. Ему нужны были
деньги, а он осмелился украсть их из казармы? Нужно знать, насколько серьезным было такое
действие, за которое можно было попасть в военно-полевой суд и быть казненным много раз!

Дуаньму Линь переключил свое внимание на Танг Сю и улыбнулся. "Теперь я действительно
понимаю, почему люди говорили, что люди умирают за богатство, как птицы за еду".
Достойный бывший капитан "Голубого орла", который должен был быть доблестным воином,
выполняющим опасные задания для государства, а оказалось, что он также отчаянно жаждет
денег."

"Я думаю, что вам следует расследовать это дело о его ситуации", - сказал Танг Сю. "Нелегко
выжить в обществе после того, как тебя вот так бросили и выкинули. А разбогатеть в таком
случае еще труднее и сложнее. Возможно, это было вызвано какой-то игрой престолов в армии,
которая изменила его мышление".

"Такие люди действительно заслуживают смерти!" - холодно произнес Дуаньму Линь.

"Ну, можно сказать, что этот вопрос уже исчерпан, раз он больше никому не рассказал об
аэроглиссере, старший Дуаньму", - с улыбкой сказал Танг Сю. "Мы можем решить этот вопрос
до того, как он станет проблемой. Ты можешь отдать этого парня мне, и я сделаю его
испытателем Аэроглайдера второго поколения".

"Ты хочешь, чтобы он стал испытателем Аэроглайдера?" Дуаньму Линь закричал странным
тоном. "Танг Сю, разве тебе не легко найти такого испытателя? Он нарушил закон, и его нужно
застрелить!"

"Это не так." Танг Сю покачал головой. "Я уверен, что вы также хорошо осведомлены о
характеристиках аэроглиссера, старший Дуаньму. Корпорации "Великолепный Танг" нужны
испытатели для проведения испытаний и регулировки в рамках исследований и разработок,
где можно ожидать чрезвычайную опасность в процессе регулировки. Я могу сказать вам, что
при испытаниях аэроглиссера первого поколения погибло более 200 человек, но тогда нам
едва удалось провести точные испытания."

"Что вы сказали?" Дуаньму Линь наконец понял, что только что сказал Танг Сю, и это вызвало
бурю в его сердце. Он и подумать не мог, что Великолепная Корпорация Танг использует
столько жизней, чтобы испытать и разработать Аэроглиссер первого поколения?

Это... просто бесчеловечно. Они... как могла Великолепная Корпорация Танг осмелиться...

Шок и гнев на лице Дуаньму Линь были очень очевидны, что Танг Сю сразу заметил, и он
легкомысленно продолжил: "Старший Дуаньму, за некоторые результаты нужно платить. Я не



думаю, что вам нужно сердиться, тем более, что исследователи и ученые в моей компании не
воспринимают человеческую жизнь всерьез. Более того, я могу сказать вам, что мы не
нарушили ни одного закона, потому что... все испытатели, которых использовала моя
компания, были приговоренными к смерти преступниками, которых мы тайно купили в
зарубежных тюрьмах. Как вы думаете, мы нарушили какие-либо китайские законы, купив этих
смертников?"

Его заявление ошеломило Дуаньму Линя. Он был бы в ярости, если бы эти смертники были
куплены в отечественных тюрьмах, но разве он имел к этому отношение, когда они были
куплены в других странах? Он даже не имел права вмешиваться, если Танг Сю покупал их в
зарубежных тюрьмах!

Кроме того, то, что он был директором Бюро специальных способностей, означало, что он
никогда не был мягким и добрым человеком, поэтому гнев в его сердце мгновенно исчез. Он
также вспомнил, как в этом случае прервал результаты исследований и разработок Танг Сю,
чтобы Танг Сю не смог за короткое время вернуть большой капитал. Тем более, что теперь его
постаревшее лицо выглядело слегка пристыженным и смущенным.
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